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Winkelkopf
Angle head
Tête angulaire

Bedienschlüsselsatz
set of wrench
jeu de clés

Größe 5
size 5
taille 5
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Gehäusenull

gauge line of housing

cote zéro-corps de porte

Skalierung

graduation

graduation

Arretierrring muß beim

Kunden eingestellt werden

ring has to be adjusted

by costumer

la bague d' arrêt doit être

ajustée par le client

360° drehbar

360° turnable

pivotable à 360°

Steilkegelaufnahme CAT 40/SK 40

taper CAT 40/SK 40

attachement cône CAT 40/SK 40
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Anzugsschraube
tightening screw
vis de serrage O 186

14
0

O 78

Gewindering zum Gegenhalten

hexagon for counterholding
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Kühlmittelzufuhr

coolant supply
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Hub 4mm

stroke 4mm

course 4mm

Winkelkopf 7 030 67 118

angle head 7 030 67 118

tête angulaire 7 030 67 118

Drehmomentstütze 7 789 99 126

location device 7 789 99 126

segment d`arrêt 7 789 99 126
Lage der Drehmomentstütze kann zu den

Nuten der Welle eingestellt werden

position of the lacation device can be

adjusted to the slots at the taper

la position du segment d`arrêt peut être 

ajusteé à la rainure du cône


